
 CO2 Havalı Tabanca / CO2 Air Pistol   

Kalibre / Caliber 4.5 mm
Tam Boy / Overall Length  165 mm
Genişlik / Width 41 mm
Yükseklik / Heigth 135 mm
Boş Ağırlığı / Unloaded Weight 680 gr
Şarjör Kapasitesi / Magazine Capacity 14
Hız / Speed 135 m/s (442 f/s)
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Voltran Av Silahları ve İnş. San. Tic. Ltd. Şti.

Sanayi Mh. Uran Sok. No: 7 34906
Kurtköy, Pendik - İSTANBUL / TURKEY

T: +90 (216) 420 5380 (pbx)
F: +90 (216) 527 8371

info@blank-pistol.com
voltran@blank-pistol.com

www.blank-pistol.com
www.voltran.com.tr 

www.facebook.com/ekolvoltran
www.instagram.com/ekolvoltran

Satış sonrası müşteri hizmetleri • T: +90 553 842 11 84



GİRİŞ
Tabancayı kullanmadan önce aşağıdaki güvenlik kurallarını okumalı ve 
anlamalısınız.
Uyarı: Bu oyuncak değildir. Güvenlik kurallarının ihlali ağır yaralanmalara 
neden olabilir.
Dikkat: Bu ürünü gözetim altında olmadan 18 yaşından küçüklerin 
kullanmaması tavsiye edilir.
Dikkat: Bu ürünün fonksiyonu ve tasarımı havalı tabanca gibidir. Bu ürünü 
ateşli silah gibi algılanabilecek durum ve olaylarda bulundurmayınız, 
kullanmayınız.

GÜVENLİK KURALLARI:
Ekol ES P66 C  tabancasını elinize aldığınızda tabancanın boş olduğundan 
emin olun. Silahı daima emin yöne doğrultun. Kimse hiçbir silahın 
patlamayacağına dair garanti veremez. Bundan dolayı tedbirli olun.
1 Her zaman göz koruması (gözlük) kullanınız.
2 Her zaman kulak koruması (kulaklık) kullanınız.
3 Havalı tabanca her zaman reşit (18 yaş ve üstü) insanların   
 gözetiminde kullanılmalıdır.
4 Öncelikle düşünün ve sonra ateşleyin.
5 Tabanca dolu olmasa bile insanlara ve hayvanlara doğrultulmamalıdır.
6 Tabancayı elinize alırken parmağınızı tetikten uzak tutunuz. Ateşlemeye  
 hazır olana kadar parmağınızı tetiğe götürmeyiniz.
7 Sert ve sapabilen hedeflere, suya ve su içinde atış yapmamanızı  
 tavsiye ediyoruz.
8 Havalı tabancayı kullanan kişi, kesinlikle uyuşturucu ve alkol   
 almamalıdır.
9 Horozun düşürülmesi için tabancanın her iki yanında bulunan horoz  
 emniyetini yukarıya doğru itiniz (Resim 8).
10 Atış yapılan saçmayla ikinci defa atış yapmayınız.
11 Havalı tabancayı ateşlemeye hazır olana kadar doldurmayın. Havalı  
 tabanca dolu olunca; yürüme, koşma ve zıplama gibi eylemlerde  
 bulunmayınız. Ateşlemeye hazır bir silahı kesinlikle arabada   
 bulundurmayınız.
12 Havalı silahı ve saçmaları çocukların erişemeyeceği kilitli bir yerde  
 muhafaza ediniz.
13 Havalı silahı kullanıp sakladığınız zaman haznede ve şarjörde saçma  
 kalmadığından emin olunuz.
14 Havalı tabancanızın hiçbir parçasına müdahele etmeyin. Arıza   
 oluştuğu zaman profesyonel silah tamircisine danışınız. Tabancanızın  
 iç mekanizmasını tamir etmeye kalkışmayınız özel aletler gerekir ve bu  
 tehlikeli olabilir.
15 Havalı tabancanızın saçmalarını boşalttığınız zaman haznede ve  
 şarjörde saçma kalmadığından emin olunuz.
16 Silahınızın tamamen boş olduğundan emin olmadan atış alanını veya  
 av sahasını terk etmeyiniz. Bu şarjörün, transfer ünitesinin ve haznenin  
 boşaltılması anlamına gelir. Havalı tabancanın boş olduğundan  
 eminseniz son bir kontrol yapın, horozu kaldırın ve emniyetli bir yöne  
 doğru tetiği çekin.

CO2 TÜPÜNÜN TAKILMASI
Uyarılar: CO2  tüpünü yerleştirirken ve çıkarırken, tabancada ve şarjörde 
saçma olmadığından emin olunuz. CO2 tüpü elinizdeyken gözlük kullanın, 
gaz gözlere zarar verebilir. Gaz tamamen bitmeden CO2 tüpünü 
çıkarmayınız. Çünkü tüpte sıkışan yüksek basınçlı gaz şiddetle etrafa 
yayılacaktır.

1  Tabanca tamamen boşken, sol taraftaki şarjör çıkarma düğmesine  
 basınız( Resim 1). Diğer elinizle şarjörü tutun ve yere düşmesini  
 engelleyin.
2 Dikkatlice şarjörün altındaki tüpü şarjöre sıkıştıran vidayı çözünüz  
 (Resim2).
3 Dolu tüpü ağzı yukarı gelecek şarjöre takınız(Resim3).
4 Tüp belirli ölçüde direnç gösterinceye kadar vidayı sıkınız(Resim4).

Uyarı: CO2 tüplerini sıcaktan ve ateşten uzak tutunuz. 50 °C (150 F) 
derecenin üzerindeki sıcaklık patlamaya ve hasara yol açabilir. Kesinlikle 
CO2 tüpünü ateşe atmayınız.

TABANCANIN DOLDURULMASI
Uyarı: İlk dolum veya atıştan önce namlunun tıkalı olup olmadığını uygun 
bir temizleme çubuğu ile kontrol ediniz. Aşağıdaki adımları izleyin:
1  Şarjör yayını sona kadar çekip durdurma yuvasına yerleştirin (Resim 5).
2  4,5 mm kalibreli 14 adet saçmayı dolum deliğinden şarjör kanalına  
 yerleştiriniz(Resim 6).
3 Yavaşça şarjör yayını durdurma yuvasından çıkarınız(Resim 7).
4 Şarjörü tabancaya dahil ederek tamamen yerleştiğinden emin   
 olunuz(Resim 9).
Uyarı: Saçma tam bitmeden şarjörü tabancadan çıkarmayınız. Bu 
tehlikelidir ve zarar verebilir.

ATIŞ YAPMAK
Uyarı: Tabancayı güvenli bir noktaya doğru çevirmeden parmağınızı tetiğe 
koymayın. Atış yapmak için parmağınızı tetiğe yerleştirerek 14 ardışık atış 
yapınız.
Tedbir: CO2 tüpünün son saçmayı namludan çıkarmaya yetecek kadar 
gazla dolu olduğundan emin olunuz. CO2 tüpünü sonuna kadar 
kullanmayınız. Atışların kuvvetsiz olduğunu hissettiğiniz zaman tüpü 
değiştiriniz.

TABANCANIN BOŞALTILMASI
Bazen artakalan gazın alçak basıncından dolayı saçma namlunun içince 
bazen de şarjörün içinde kalabilir. Her zaman saçmaları boşaltmak 
zorundasınız. Şarjörü çıkarınız ve yavaşça tüpü yerinden sökünüz.
Uyarı: Mermiyi boşaltırken gaz tüpünün şarjörden çıkarıldığından emin 
olunuz.
Mermi Namluda Sıkışırsa: Şarjörü tabanca gövdesinden çıkarın. Namlu 
ucundan 4,5 mm kalibreye uygun temizlik çubuğunu sokun, namluyu 
saçmadan temizleyene kadar bunu sürdürün. Daha sonra fırçalı çubuk ile 
namlu içini temizleyerek birikmiş kir ve parçalardan arındırınız.
Mermi Şarjörde Sıkışırsa: Şarjör yayını sona kadar çekip durdurma 
yuvasına yerleştirin. Saçmaların dolum deliğinden yere düşmesi için şarjörü 
ters çevirin. Saçmalar kendiliğinden düşmezse, sıkışan saçmayı iterek 
çıkarmak için sivri objeler kullanınız ve saçma kanalının boşaldığından emin 
olunuz. Tabancayı tekrar eski konumuna getirmek için, CO2 TÜPÜNÜN 
TAKILMASI bölümünü uygulayın.
Uyarı: Çıkardığınız saçmaları kesinlikle tekrar kullanmayınız. Bozulmuş ve 
tabancada arızaya neden olabilir.

TABANCANIN SAKLANMASI
Hava ve Gaz tabancaları sakladığınız zaman çocukların görmediğinden 
emin olunuz.
Bu ürünler görüntü, tutuş ve fonksiyon olarak gerçek tabancalar gibi 
tasarlanmıştır. Bu ürünler saklanırken çalınma ve kötüye kullanma risklerine 
karşı dikkat edilmelidir. Ekol havalı tabancalarını saklamadan temizleyiniz. 
Her zaman temiz ve kuru halde saklayınız. Paslanmaz materyallerden 
oluşan kutu ve kasalarda muhafaza edilmesini öneriyoruz. Bu konuda 
herhangi bir silah satıcısı en iyi ürünleri size tavsiye edebilir.
Tedbir: Saklarken tabancanın kesinlikle boş olduğundan emin olunuz.

TEMİZLEME
Namluyu temizlemeden önce tabancanın boş olduğundan emin 
olunuz.Namluyu temizlemek için şarjörü çıkarın ve 4,5mm(.177in) temizlik 
çubuğu, kumaş ve fırça kullanınız. Temizlik çubuğunu namlu ucundan 
sokun ve temizleyiniz.

TÜRKÇE
INTRODUCTION 
Before you use your new ES 66 , you must read and understand the 
following safety rules:
WARNING: This is not a toy. Failure to follow the safety rules outlined 
below can result in serious injury or death.
CAUTION: This product is not recommended for unsupervised use by 
those under 18 years of age.
CAUTION: This product is designed to handle and function like a pistol. 
Do not carry or use this product in any situation where it might be 
mistaken for a firearm.

SAFETY RULES
Anytime you handle a EKOL ES P66 C CO2 Pistol, make sure that the 
pistol magazine is not loaded and there is no ammunition in the chamber.
1 Always use eye protection.
2 Always use hearing protection.
3 Air pistols are not toys. They should only be used under adult   
 supervision. Safety is a straightforward but continuous process. This  
 product is not recommended for unsupervised use by those under 18  
 years of age.
4 Think first, fire second.
5 Always point the pistol in a safe direction. Never point your pistol at  
 people or animals even if it isn’t loaded.
6 Always keep your fingers away from the trigger during cocking and  
 handling. Keep your finger away from the trigger until you are ready to  
 fire.
7 Do not fire at a target, which allows ricochets or deflections. Do not  
 fire into or at water.
8 Never use drugs or alcohol while handling this product.
9 To release the hammer, push the hammer release buttons to the  
 upright position at both sides (see image 8)
10 Never reuse BBs.
11 Do not load the air pistol until you are ready to fire. Do not walk, run or  
 jump when carrying a loaded air pistol. A loaded air pistol should  
 never be carried inside a vehicle.
12 The air pistol and BBs should be kept in separate places, out of reach  
 of children if possible under lock and key.
13 After use and before putting the air pistol away, always make   
 absolutely sure that there are no BBs in the chamber.
14 Do not tamper with or modify any part of your air pistol. If a   
 malfunction should occur, consult a professional gunsmith. Do not  
 attempt to repair your air pistol, since special tools are needed and  
 this could be dangerous.
15 To unload your repeating pistol, make sure you remove all BBs from  
 the magazine.
16 Never leave the shooting range or hunting area until you are   
 absolutely confident that your pistol is completely unloaded. This  
 means, unloading the magazine and breech. After you are confident  
 that the pistol is completely empty, perform one last check: Cock the  
 pistol and fire in a safe direction.

LOADING A CO2 BOTTLE
WARNING: • Make sure that the pistol is unloaded before removing or 
inserting the CO2 cylinder. • Always wear eye protection when handling 
CO2 bottles, since there is a risk of injury to the eyes. • Do not remove a 
CO2 bottle until it is completely empty. Failure to observe this 
recommendation can result in a dangerous escape of residual gas.
1 The pistol unloaded, remove the clip by pressing the retaining button on 
the lefthand side of the pistol (see image 1), placing your other hand 
underneath the clip to catch it, so avoiding it falling to the ground.
2 Carefully, unscrew the screw retaining the CO2 bottle on the base of the 
clip (see image 2).
3 When the clip is empty, place the new CO2 bottle with the neck upward 
(see image 3).
4 Tighten the cylinder retaining screw clockwise until it offers some 
resistance. (see image 4).
WARNING: Keep the CO2 bottle away from heat and flames. 
Temperatures over 50˚C (120  ̊F) may cause explosion and injuries. Never 
throw a CO2 bottle into a fire.

LOADING AMMUNITION
WARNING: Before loading or firing your pistol for the first time, check that 
there are no obstructions in the barrel by passing a cleaning rod thSrough 
it. To load the pistol follow the steps bellow:
1 Slide the magazine slide until it is held in the last notch (see image 5).
2 Load 4.5 mm cal. 14 pellets from the loading hole on the magazine
(see image 6).
3 Gently release the magazine slide (see image 7).
4 Replace the clip in the pistol, making sure that it is retained in its final 
position(see image 9).
WARNING: Each time the pistol is to be put away after use, please ensure 
that the last round has been fired, that the magazine is completely empty. 
This will prevent the possibility of accidents occurring when the air pistol is 
used again.

FIRING This is a double-action pistol. To fire your pistol, aim at your target, 
release the safety, and gently squeeze the trigger.
WARNING: Do not put your finger on the trigger until you are aiming at a 
safe target. To shoot, now place your finger on the trigger and squeeze it up 
to 14 consecutive times.
CAUTION: Make sure that the CO2 bottle has enough gas left in it to propel 
the Bbs out of the barrel. Do not use the CO2 bottle until it is completely 
empty, but change it when you notice the pressure dropping between 
shots.

UNLOADING AMMUNITION Sometimes, due to low pressure of the 
residual gas, ammunition may remain lodged inside the barrel. It may also 
remain lodged in the magazine. Prior to removing any ammunition, remove 
the clip (see Loading Ammunition) and slowly loosen the screw retaining 
the CO2 bottle, which will become empty of gas.
WARNING: Ensure that the clip no longer contains the CO2 bottle before 
unloading ammunition.
AMMUNITION LODGED IN THE BARREL: Remove the clip. Insert a 
cleaning rod suitable for .177 caliber (4.5mm) into the entrance of the 
barrel. Push the rod through the barrel until it is cleared of any ammunition. 
Then, clean the barrel with the brush attachment of the cleaning rod to 
remove any lead particles that may be adhered to the rifling.
AMMUNITION LODGED IN THE MAGAZINE: Move the magazine slide until 
it is held in the last notch . Position the clip so that the pellets fall through 
the loading hole.If the ammunition does not fall out by itself, remove the 
ammunition with the aid of a pointed instrument.To restore the pistol to 
firing mode, see the section on.
WARNING: Never reuse ammunition removed from inside the pistol. It 
may be defective and cause the pistol to malfunction.
WARNING: When preparing to store the pistol, point the barrel at the 
ground and make sure that there is no ammunition in the magazine. This 
way, you will avoid possible accidents when using the pistol again.

STORAGE
WARNING: • Airguns should be stored in such a manner as to protect 
against unauthorized use by children. • These products are designed to 
look, handle and function like pistols. These products should be stored in 
such a manner to protect against theft and subsequent misuse. You should 
never store your EKOL ES 66 pistol unless it has been cleaned and given a 
light coat of oil. Always store your EKOL ES 66 pistol in a clean dry place. It 
is recommended that you store this product in a protective box or case 
with appropriate anticorrosion materials. A local gun shop can advise you 
on appropriate products available in your area.
CAUTION: When storing your pistol, always make sure it is unloaded.

CLEANING: Before the cleaning of the barrel, be sure that your pistols is 
unloaded. Remove the clip and use a 4.5 mm or .177 caliber cleaning rod, 
rod tip, patches, and bore brush to clean your pistol. Insert the cleaning rod 
with cleaning attachments from the muzzle. Please don’t use pistol oils 
while cleaning. As you know these kind of oil are used fort o prevent the 
dust.

ENGLISH
EINLEITUNG Lesen Sie die folgenden Zeilen über die 
Sicherheitsanweisungen, bevor Sie die Pistole benützen.
Warnung: Sie ist kein Spielzeug. Falsche Handhabung (entgegen dieser 
Anweisung) kann schwere Verletzungen verursachen.
Achtung: Dieses Produkt sollte nicht von Personen unter 18 Jahren ohne 
Beaufsichtigung benütz werden.
Achtung: Die Funktion und Gestaltung dieser Pistole ist wie eine 
Luftpistole. Verwenden Sie diese Pistole nie so, dass sie für eine 
Feuerwaffe gehalten werden könnte.

SICERHEITSVORSCHRIFTEN
Wenn Sie mit der Ekol ES P66 C Luftpistole (CO2) umgehen, achten Sie 
darauf, dass sie leer ist. Die Waffe immer in die sichere Richtung halten. 
Niemand kann das garantieren, dass die Waffe nicht knallt. Seien Sie 
deshalb vorsichtig.
1  Benutzen Sie immer eine Schutzbrille.
2  Benutzen Sie immer einen Hörschutz.
3  Jugendliche dürfen diese Pistole nur unter Beaufsichtigung eines  
 Erwachsenen (über 18) benutzen.
4 Überlegen Sie vor allem bevor Sie schießen.
5 Richten Sie die Pistole niemals auf Menschen und Tiere, selbst wenn  
 sie nicht geladen ist.
6 Lassen Sie den Finger nicht am Abzug wenn Sie die Pistole   
 handhaben. Halten Sie Ihre Finger weit ab vom Abzug, bis die Waffe  
 schussbereit ist.
7 Schiessen Sie nie auf Ziele, bei denen ein Rückprall oder eine   
 Umlenkung der Kugel möglich ist und schießen Sie nie auf Wasser.
8 Machen Sie auf keinen Fall Gebrauch von dieser Luftpistole nach der  
 Einnahme von Drogen und Alkohol.
9 Schieben Sie die Hahnsicherung, befindet sich an beiden Seiten der  
 Pistole, nach oben, damit der Hahn schiessbereit ist (Bild 8).
10 Verwenden Sie keine gebrauchten Kugeln.
11 Laden Sie die Luftwaffe erst, wenn Sie benutzen wollen. Sie dürfen auf  
 keinen Fall mit geladener Luftwaffe gehen, laufen oder springen.  
 Führen Sie niemals die Waffe geladen im Auto mit sich.
12 Bewahren Sie die Luftwaffe und Kugeln unter Verschluss immer so  
 auf, dass sie für Kinder unerreichbar sind.
13 Vergewissern Sie sich, bevor Sie die Luftwaffe nach einer   
 Schiessveranstaltung weglegen, dass sie keine schussbereite Kugel  
 enthält.
14 Manipulieren oder verändern Sie nicht die einzelnen Teile der   
 Luftpistole. Wenn eine Störung auffällt, wenden Sie sich bitte an einen  
 professionellen Waffen-Reparateur. Versuchen Sie nicht, die Waffe  
 selbst zu reparieren, da hierfür Spezialwerkzeug nötig ist und zudem  
 könnte dies gefährlich sein.
15 Wenn Sie die Rundkugeln aus der Luftwaffe entfernen, versichern Sie  
 sich, dass die Patronenkammer und das Magazin leer sind.
16 Verlassen Sie das Schiessgebiet oder den Jagdbezirk nicht, bevor Sie  
 sicher sind, dass Ihre Waffe ganz leer ist. Darunter ist zu verstehen,  
 das Entleeren von Magazin, Zubringereinheit und Kammer. Wenn Sie  
 sicher sind, dass die Luftpistole leer ist, kontrollieren Sie noch einmal:  
 Heben Sie den Hahn und drücken Sie den Abzug in eine sichere  
 Richtung.

EINFÜHREN DER CO2 KARTUSCHE
Warnungen: • Vergewissern Sie sich, dass keine Rundkugel in der Pistole 
und im Magazin ist, bevor Sie sie die CO2 Kartusche anbringen. • Tragen 
Sie eine Brille wenn Sie CO2 Kartusche in der Hand haben, sie kann zu 
Augenschäden führen. • Entfernen Sie CO2 Kartusche nicht, wenn sie 
nicht total leer ist. Denn, as Gas bricht kräftig aus, das sich in der 
Kartusche unter einem hohen Druck befindet.
1 Drücken Sie auf den Knopf von Magazinhalter an der linken Seite, 
soweit die Pistole ganz leer ist (Bild 1). Halten Sie das  Magazin mit der 
anderen Hand, damit es nicht auf den Boden fällt.
2 Lösen Sie vorsichtig die Halteschraube an der Unterseite des Magazins, 
die die Kartusche an Magazin befestigt (Bild 2).
3 Legen Sie die neue CO2 Kartusche so in das Magazin, das sie mit dem 
Gasauslassstutzen nach oben zeigt (Bild 3).
4 Ziehen Sie die Schraube bis zum Anschlag, bis die Kartusche 
einigermaßen Widerstand anzeigt (Bild 4).

Warnung: Halten Sie die CO2 Kartusche von hoher Temperatur und Feuer 
fern. Temperaturen über 50 C (120 F) können zu Explosionen und Schäden 
führen. Werfen Sie niemals eine CO2 Kartusche in ein Feuer.

LADEN DER PISTOLE
Warnung: Bevor Sie die Pistole laden oder abschießen, kontrollieren Sie 
den Lauf mit einem Reinigungsstab, ob er frei ist. Dafür nehmen Sie die 
Ziffer dieses Kapitels „a“ vor. Gehen Sie nun wie folgt vor:
1 Ziehen Sie den Magazinfeder bis zum Ende bis er einrastet (Bild 5).
2 Führen Sie die 14 Rundkugeln 4,5 Kaliber durch die Ladeöffnung in den 
Magazinkanal ein (Bild 6).
3 Entriegeln Sie die Magazinzuführung langsam (Bild 7).
4 Fügen Sie das Magazin in die Pistole ein und vergewissern Sie sich ob es 
richtig sitzt (Bild 9).
Warnung: Nehmen Sie nicht aus der Pistole heraus bis alle Rundkugeln 
verbraucht sind. Das ist dann gefährlich und kann zu Schäden führen.

SCHIESSEN
Warnung: Den Finger nichtam Abzug halten bevor das Ziel entsichert ist. 
Zum  Schiessen ziehen Sie den Abzug und machen Sie 14 Schüsse 
hintereinander.
Maßnahme: Vergewissern Sie sich, dass die CO2 Kartusche ausreichend 
mit dem Gas gefüllt ist, damit Sie genug Druck haben, um die letzte 
Rundkugel durch den Lauf zu treiben. Warten Sie nicht, bis die Kartusche 
ganz leer ist. Wechseln Sie die Kartusche wenn Sie feststellen, dass der 
Druck nachlässt.

LAUFREINIGUNG
Es kann durchaus vorkommen, dass bei niedrigem Druck eine Rundkugel 
im Lauf stecken bleibt, es kann auch vorkommen, dass sich eine 
Rundkugel im Magazin verklemmt. Sie müssen immer die Kugeln 
entfernen, entfernen Sie das Magazin und die Kartusche langsam (Siehe: 
das Laden der Pistole.)
Warnung: Versichern Sie sich, dass die Gaskartusche aus dem Magazin 
entfernt ist, wenn Sie die Kugel entfernen. Wenn Kugel im Lauf verklemmt: 
Entfernen Sie das Magazin aus der Pistole. Stecken Sie einen 
Reinigungsstab für das Kaliber 4,5 mm in den Lauf und versuchen die 
verklemmte Kugel aus dem Lauf zu entfernen. Danach sollten Sie den Lauf 
mit einem Putzzeug reinigen und eventuelle Rückstände entfernen.
Wenn Kugel im Magazin verklemmt: Ziehen Sie den Magazinfeder bis 
zum Ende bis er einrastet. Damit die Kugeln nicht auf den Boden fallen 
drehen Sie das Magazin andersrum. Soweit die Kugeln von sich allein nicht 
heraus fallen, dann verwenden Sie eine Nadel um die verklemmte Kugel frei 
zu drücken und vergewissern Sie sich, dass der Rundkugellager leer ist. 
Lesen Sie den Abschnitt  EINFÜHREN DER CO2 KARTUSCHE zuerst, bevor 
Sie die Pistole wieder zum Schiessen vorbereiten.
Warnung: Verwenden Sie niemals die entfernten Kugeln. Sie können 
deformiert werden und Störungen bei der Pistole verursachen.
Wichtig: Die Pistole sollte nur leer und entspannt aufbewahrt werden. 
Dadurch lassen sich Unfälle vermeiden, wenn die Pistole wieder verwendet 
wird.

AUFBEWAHRUNG DER PISTOLE
Warnungen: • Lagern Sie Ihre Luft- und Gaspistole immer so, dass sie für 
Kinder unerreichbar ist. • Die Produkte haben das Aussehen einer 
Feuerwaffe, sie sind so entworfen, sowohl zum Anpacken als auch 
funktionsmäßig. Diese Produkte sollen deshalb ganz besonders gegen 
Diebstahl und Missbrauch gesichert aufbewahrt werden. Lagern Sie Ekol 
Luftpistole immer gereinigt. Nur saubere und trockene Lagerplätze 
aussuchen. Eine Aufbewahrung in einer Schachtel oder Kasse aus 
rostfreiem Material wird empfohlen. Diesbezüglich kann jeder 
Waffenhändler Ihnen einiges empfehlen.
Maßnahme: Versichern Sie sich, dass die Pistole nur ungeladen 
aufbewahrt werden sollte.

REINIGUNG Vor der Reinigung des Laufes versichern Sie sich, dass die 
Pistole ungeladen ist. Vor der Reinigung entfernen Sie das Magazin und 
verwenden Reinigungsstab für das Kaliber 4,5 mm (.177in), Stoff und 
Bürste. Stecken Sie den Reinigungsstab in den Lauf. Vergessen Sie nicht, 
währen der Reinigung des Laufes kein Öl benutzen! Solche Waffenöle 
werden nur gegen Rostbildung verwendet.

GERMAN
INTRODUCTION Avant d’utiliser ce pistolet, vous devez lire et 
comprendre les règles de sécurité mentionnées ci dessous:
Avertissement: Ce pistolet n’est pas un jouet. Tout manquement aux 
règles de sécurité pourrait causer de sérieuses blessures corporelles.
Attention : Ce produit ne doit pas être utilise par une personne de moins 
de 18 ans, sans la présence d'un adulte.
Attention: La conception et la fonction de ce produit sont similaires à 
ceux d’un pistolet à air. Ne pas porter ou utiliser ce produit en toutes 
situations où celui-ci pourrait être considéré comme un véritable pistolet à 
feu.

LES REGLES DE SECURITE
Lorsque vous prenez en main un pistolet Ekol ES P66 C à air, 
assurez-vous que le pistolet est vide. Orienté toujours le pistolet vers un 
lieu sûr. Personne ne peut vous assurer qu’un pistolet ne se déclenche 
pas. Prenez les mesures adéquates
1 Portez toujours une protection oculaire.
2 Portez toujours une protection auditive.
3 Les pistolets à air doivent toujours être utilisés en présence d’adultes  
 (18 ans et plus).
4 D'abord pensez, ensuite tirez.
5 Même si le pistolet est vide, il ne faut jamais viser des personnes ou  
 des animaux.
6 Lorsque vous prenez le pistolet en main, tenez toujours votre doigt de  
 manière éloignée de la détente. Ne pas placer votre doigt sur la  
 détente jusqu’à vous soyez sûr que le pistolet est prêt au tir.
7 Nous vous déconseillons de tirer dans l’eau ou vers des cibles dures  
 ou pouvant faire dévier la balle.
8 La personne utilisant le pistolet à air, ne dit surtout pas consommer de  
 l’alcool ou des stupéfiants.
9 Afin de déclencher le chien, poussez la sécurité du chien qui se trouve  
 sur les deux côtés du pistolet vers le haut. (Figure 8).
10 Ne jamais réutiliser la bille avec laquelle vous venez d’effectuer un tir.
11 Ne pas charger le pistolet à air, jusqu’à ce qu’il soit prêt au tir. Lorsque  
 le pistolet à air sera chargé; ne pas effectuer des actes comme sauter,  
 marcher et courrir. Un pistlet prêt au tir ne devra jamais être maintenu  
 dans une voiture.
12 Le pistolet à air et ses billes, devront être maintenus dans un lieu  
 verrouillé, hors de la portée des enfants.
13 Lorsque vous aurez utilisé le pistolet à air et que vous l’aurez mis de  
 côté, assurez-vous que celui-ci soit vide.
14 Ne jamais manipuler ni changer les pièces d’un pistolet à air. En cas  
 de panne, recourir à un armurier professionnel. Ne pas essayer de  
 réparer le mécanisme intérieur de votre pistolet. La réparation   
 nécessite des outils particuliers et peut être dangereuse.
15 Lorsque vous aurez vidé les billes de votre pistolet à air, assurez-vous  
 qu’il ne reste pas de billes dans le chargeur et la cuvette.
16 Ne pas quitter le lieu de tir ou la zone de chasse avant de vous assurer  
 que votre pistolet test entièrement vide. Cela veut dire que l’unité de  
 transfert, le chargeur et la cuvette doivent être vide. Dans le cas où  
 vous seriez sûr que le pistolet à air est vide; faites un dernier contrôle:  
 Enlevez le chien et tirez vers un lieu sûr.

MISE EN PLACE D'UNE CARTOUCHE DE CO2
Les avertissements: • En plaçant et déplaçant la cartouche de CO2, 
assurez-vous que des billes ne se trouvent pas dans le chargeur et le 
pistolet. • Lors de la manipulation de la cartouche de CO2, portez des 
lunettes.Le gaz pourrait nuire à vos yeux. • Ne pas enlever la cartouche de 
CO2, avant que celle-ci soit entièrement vide. Car le gaz à haute pression 
sortant de la cartouche pourrait se disperser de façon violente.
1 Lorsque le pistolet est entièrement vide, appuyez sur le bouton de 
gauche qui sert à enlever le chargeur (Figure 1). Tenez le chargeur de 
l’autre main et empêchez qu’il tombe par terre.
2 Dévissez doucement la vis qui maintient la cartouche au chargeur. 
(Figure 2)
3 Placez la cartouche remplie sur le chargeur de façon à ce que son 
ouverture soit orientée vers le haut (Figure 3).
4 Vissez la vis jusqu’à e que la cartouche résiste d’une certaine mesure 
(Figure 4).

Avertissement: Préservez les cartouches de CO2, hors de la portée de 
hautes chaleurs et du feu. Un chaleur supérieure à 50C° (150F) pourrait 
causer des explosions et donner lieu à des dommages. Ne surtout pas jeter 
la cartouche de CO2 au feu.

COMMENT CHARGER LE PISTOLET
Avertissement: Avant d’effectuer le premier chargement ou le premier tir, 
contrôlez si le canon est bouché ou non à l’aide d’une tige de nettoyage. 
Pour cela, appliquez la « a » de cette partie. Opérez les opérations 
suivantes:
1 Tirez le ressort du chargeur jusqu’à la fin et placez-le en son nid (Figure 5)
2 Placez les 14 billes d’un calibre de 4,5mm, du trou de remplissage 
(Figure 6).
3 Enlevez doucement le ressort du chargeur de son nid (Figure 7).
4 Par la suite, implantez le chargeur au pistolet et assurez-vous qu’il se soit 
correctement implanté(Figure 9).
Avertissement: Ne pas l’enlever du pistolet avant que les billes soient 
entièrement terminées. Ce la est dangereux et peut causer des dommages.

EFFECTUER UN TIR
Avertissement: Ne pas placer votre doigt sur la détente, avant d’orienter le 
pistolet vers un point sûr. Afin d’effectuer un tir, placez votre doigt sur la 
détente et effectuer 14 tirs consécutifs.
Mesures: Assurez-vous que la cartouche de CO2 est suffisamment 
remplie, de façon à ce que le gaz suffise à éjecter la dernière bille du canon. 
Ne pas utiliser la cartouche de CO2 jusqu’au moment où il se viderait. 
Changez-le lorsque vous sentez que les tirs ne sont pas assez puissants.

VIDER LE PISTOLET
Parfois, en raison de la faible pression du gaz restant, du gaz peut rester 
dans le chargeur ou le canon à billes. Vous devez toujours vider les billes. 
Enlevez le chargeur et dévissez doucement la cartouche de son 
emplacement.
Avertissement: En enlevant les balles, assurez-vous que la cartouche à gaz 
a bien été enlevé du chargeur.
Dans le cas où la balle se serait coincé dans le canon: Enlevez le chargeur 
de l’âme du pistolet. Entrez par l’extrémité du canon la tige de nettoyage qui 
est conforme à un calibre de 4,5 mm. Continuez le nettoyage jusqu’à ce 
que le canon soit nettoyé des billes. Par la suite, nettoyez l’intérieur du 
canon à l’aide de la tige à brosse afin d’épurer les morceaux et les saletés 
qui se seraient amassés.
Dans le cas où la balle se serait coincé dans le chargeur: Tirez le
ressort du chargeur jusqu’à celui-ci atteigne son nid d’arrêt. Tournez le
chargeur à l’envers afin que les billes tombent du trou de remplissage.
Dans le cas où les billes ne tomberaient pas d’elles-mêmes, utilisez des
objets pointus afin d’enlever la bille qui s’est coincé en la poussant et
assurez vous que le canal à balle se soit bien vidé. Afin de mettre le
pistolet en son état initial, appliquez les explications qui vous ont été
présentées en la partie «PLACEMENT DE LA CARTOUCHE DE CO2».
Avertissement : Ne surtout pas réutiliser les billes que vous avez enlevées.
Elles peuvent avoir été endommagées ou peuvent causer la panne du
pistolet.

PRSERVATION DU PISTOLET
Les avertissements : • Assurez-vous que les enfants n’aient pas vu 
l’endroit où vous préservez les pistolets à air ou à gaz. • Ces produits ont 
été sur le plan de l’aspect, la prise et la fonction, conçus comme des vrais 
pistolets. Lors de la préservation de ces produits, vous devriez faire 
attention aux risques de vol et d’utilisation mal intentionnée. Nettoyez le 
pistolet Ekol avant de le préserver. Vous devez toujours le conserver en un 
lieu sec et propre. Nous vous conseillons de les préserver dans des boites 
ou caisses en matériaux inoxydable. Concernant ce sujet, vous pourriez 
demander conseil un vendeur quelconque de pistolet.
Mesure : Assurez-vous toujours que le pistolet que vous avez mis de côté 
soit vide.

NETTOYAGE Assurez-vous que le pistolet soit vide, avant de nettoyer le 
canon. Afin de nettoyer le canon, enlevez le chargeur et utilisez une tige de 
nettoyage de 4,5mm (177in), un chiffon et une brosse. Entrez la tige de 
nettoyage par l’extrémité du canon. Ne surtout pas oublier que vous ne 
devez pas utiliser d’huile lors du nettoyage du canon.

FRENCH
ВСТУПЛЕНИЕ режде, чем вы начнете пользоваться пистолетом, необходимо 
внимательно прочесть и понять нижеприведенные правила техники 
безопасности.
редупреждение: Это не игрушка. Нарушение правил техники безопасности 
может привести к серьезным травмам.
Внимание: Этим изделием запрещается пользоваться без присмотра и не 
рекомендуется детям до 18 лет.
Внимание: Функциональность и конструкция этого изделия такая же как у 
пневматического ружья. Hе пользуйтесь этим изделием в вооруженных 
столкновениях, держитесь подальше от подобных ситуаций.
ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕ3ОПАСНОСТИ  
Беря в руки пневматический (Cо2) пистолет EKOL ES P66 C, убедитесь в том, 
что он не заряжен. Dуло пистолета должно постоянно направляться в 
безопасное место. Hикто не может дать гарантию того, что пистолет не 
может внезапно выстрелить. Поэтому, лучше всего применить 
предупредительные меры.
1 Всегда пользуйтесь средством защиты для глаз (очками).
2 Всегда пользуйтесь средством защиты для слуха (наушниками).
3 Cледите за тем, чтобы пистолетом пользовались только лица, достигшие  
 18-летнего возраста и выше.
4 Cначала подумайте, потом стреляйте.
5 Hе направлять пистолет на людей и животных даже в то время, когда он  
 не заряжен.
6 Беря в руки пистолет, держите пальцы вдали от спускового крючка. До  
 полной готовности к стрельбе, не нажимать на спусковой крючок.
7 Hе рекомендуется производить стрельбу по твердым мишеням, от  
 которых пуля может срикошетить, в воду или в воде.
8 Hе допускаются к стрельбе лица, которые перед этим употребляли
 алкоголь или наркосодержащие препараты.
9 Для того, чтобы спустить курок, необходимо поднять наверх   
 предохранители курка, имеющиеся с каждой стороны   
 пистолета. (РИСУНОК 8)
10  Не пользуйтесь повторно теми пулями,которыми вы уже стреляли.
11  Не заряжать пистолет до тех пор, пока вы не будете полностью готовы к  
 стрельбе. B то время, когда ваш пистолет заряжен, не следует ходить,  
 бегать или прыгать. Готовый к стрельбе пистолет ни в коем случае не  
 должен находиться в машине.
12 Пневматический пистолет и пули к нему, должны храниться в надежном
 месте, под замком и вдали от детей.
13 Возвращая пистолет на место хранения после стрельбы, необходимо  
 обязательно убедиться в том, что в магазине не осталось пуль.
14 Ни в коем случае не пытайтесь переделывать пистолет, заменять его  
 детали. В случае поломки, необходимо обратиться к профессиональному  
 оружейнику. Не пытайтесь самостоятельно отремонтировать внутренние  
 детали пистолета, кроме того, что для ремонта потребуются   
 специальные инструменты, это может быть опасным.
15 Разряжая пневматический пистолет, обязательно убедитесь в том, что в  
 магазине и стволе не осталось пуль.
16 Не уходите с поля для стрельбы или охотничьего участка до тех пор, пока  
 вы не будете уверены в том, что ваш пистолет полностью разряжен. В то  
 время, когда магазин опустошается, механизм подающий пули,  
 перестает транспортировать пули в зарядное устройство. Для того,  
 чтобы удостовериться в этом, необходимо еще раз проверить пистолет.
 Взведите курок и спустите спусковой крючок, направив пистолет в  
 безопасную сторону.
УСТАНОВКА БАЛЛОНА С СО2
Предупреждение: • Устанавливая или снимая газовый баллон с CO2, 
обязательно убедитесь в том, что пистолет не заряжен (в магазине нет 
пуль). • Держа баллон вруках необходимо надевать защитные очки. B
ырвавшийся газ может повредить глаза. • Hе снимать газовый баллон с CO2 
до опустошения, потому- что газ находится под давлением и может опасть в 
окружающую среду.
1 Убедиться в том, что пистолет полностью разряжен, нажать на кнопку 
съема магазина, находящуюся на левой стороне (РИСУНОК 1). Другой рукой 
в это время удерживают магазин, чтобы предупредить его падение на пол.
2 Аккуратно отвинтите винт, которым баллон крепится к магазину (РИСУНОК 2).
3 Hа его место установить прикрепить к магазину новый баллон, таким 
образом, чтобы выпускное отверстие находилось вверху (РИСУНОК 3).
4 До определенного сопротивления баллона, закрутить крепежный винт 
(РИСУНОК 4).
Предупреждение: Баллоны с газом CO2 хранить вдали от нагревающихся 
мест и открытого огня. При температуре свыше 50 0C (150 по Фаренгейту), 
нагревание может привести взрыву или повреждению. Hи в коем случае не 
бросать баллоны с CO2 в огонь.

3АРЯДКА ПИСТОЛЕТА
Предупреждение: Прежде чем впервые или после опустошения магазина 
зарядить пистолет, необходимо убедиться в том, что в стволе не застряла 
пуля, для чего можно воспользоваться стержнем для чистки. 
Последовательно выполните все операции, описанные ниже:
1 Отвести до упора пружину подающего механизма магазина и закрепить ее 
в предусмотренном фиксирующем винте. (РИСУНОК 5)
2 Пользуясь отверстием для зарядки пуль, заложить в канавку магазина 14 
пуль калибра 4,5 мм (РИСУНОК 6)
3 Аккуратно освободить пружину от фиксирующего винта (РИСУНОК 7)
4 3атем присоединить магазин к пистолету, убедиться в том, что он 
установлен точно на предназначенное место (РИСУНОК 8).
Предупреждение: Не следует пытаться отсоединить магазин в то время, 
когда в нем еще есть пули. Это может быть опасным и принести вред.
СТРЕЛЬБА
Предупреждение: Никогда не держите палец на спусковом крючке, не 
убедившись, что пистолет направлен в безопасное место. Для производства 
стрельбы необходимо нажать на спусковой крючок. Этот пистолет позволяет 
сделать 14 выстрелов, один за другим.
Рекомендация: Необходимо убедиться в том, что в баллоне CO2 имеется 
такое количество газа которого хватит для производства выстрелов до 
последней пули. Hе использовать баллоны с CO2 до полного опустошения. 
Баллон необходимо менять как только заметно ослабнет сила выстрела.
РА3РЯДКА ПИСТОЛЕТА
Иногда, при снижении остаточного давления газа, в стволе может 
остатьсяпуля, иногда пуля остается в магазине. Необходимо всегда оставлять 
пистолет разряженным. Для этого, требуется отделить зарядное устройство и 
медленно отсоединить газовый баллон. (См. раздел зарядкапистолета).
Предупреждение: Опустошая пистолет от пуль, необходимо убедиться в том, 
что газовый баллон отсоединен от зарядного устройства.
Nсли пуля застрянет в стволе: Отсоединить магазин от ствола. Вытащить 
пулю с помощью стержня, диаметр которого соответствует калибру ствола, то 
есть 4,5 мм. родолжайте проталкивать стержень до тех пор пока пуля не 
выйдет из ствола. атем почистить ствол от застрявших частиц и грязи, 
пользуясь стержнем со щеткой.
Если пуля застрянет в магазине: Оттянуть до упора пружину магазина и 
установить в предусмотренное гнездо. Перевернуть магазин таким образом, 
чтобы отверстие, через которое заряжаются пули, находилось внизу. Если 
пуля не выпадет под собственным весом, воспользуйтесь каким-либо 
инструментом с острым краем для того, чтобы сместить ее
с места и обеспечить выход через канавку для пуль. Для того, чтобы 
возвратить пистолет в прежнее состояние, произведите операции, описанные 
в разделе – УСТАНОВКА БАЛЛОНА с СO2.
Предупреждение: Ни в коем случае не пытайтесь использовать 
извлеченные вами таким образом пули повторно. Это может привести к 
поломке и вывести из строя ваш пистолет.

ХРАНЕНИЕ ПИСТОЛЕА
Предупреждение: • Пряча пневматический газовый пистолет, убедитесь в 
том, что за вами не наблюдают дети. • Это изделие разработано как 
настоящее оружие, по виду, обращению, функциональности. Поэтому, 
необходимо внимательно относится к вопросу хранения оружия, принять 
необходимые меры для того, чтобы предотвратить кражу и использование 
третьими лицами со злоумышленными целями. Прежде, чем положить 
пистолет на хранение, необходимо его почистить. Всегда храните пистолет в 
чистом и сухом месте. Рекомендуется хранить в коробке и сейфе из 
нержавеющих материалов. Лучший совет по этому вопросу вам может дать 
продавец, у которого вы приобретаете пистолет.
Рекомендация: Прежде чем положить пистолет на хранение, необходимо 
убедиться в его чистоте.

ЧИСТКА Прежде чем приступить к чистке ствола, необходимо убедиться в 
том, что пистолет полностью разряжен. Для того, чтобы прочистить ствол, 
необходимо вначале отсоединить магазин и затем, с помощью стержня 
диаметр которого подходит к калибру ствола то есть 4,5 мм (177), чистой 
ткани и щетки, тщательно прочистить ствол. Стержень для чистки 
проталкивается в ствол с конца. Не следует забывать о том, что во время 
чистки ствола запрещается пользоваться каким-либо маслом. Цель 
применения масел, защита от
ржавления.

RUSSIAN
INTRODUCCION Ante de utilizar el arma deben leer y entender bien las 
normas de seguridad que siguen abajo:
Advertencia: Este producto no es un juguete. La violación de las 
condiciones de seguridad puede causar lesiones graves.
Atención: Se recomienda que este producto solo se deba usar por 
menores de 18 años de edad bajo la vigilancia de mayores.
Atención: El funcionamiento y diseño de este producto es similar a los de 
una pistola de aire. No usar este producto simulando como un arma de 
fuego real que puedan motivar consecuencias letales.

NORMAS DE SEGURIDAD
Cuando tengan a la mano la pistola de aire (CO2) Ekol ES P66 C procuren 
que el arma esté descargada. Siempre apunten el arma en los lagares 
que no haya peligro. Nadie puede asegurar que un arma disparará. Por 
eso tomen las precauciones del caso.
1 Siempre utilicen protector para los ojos (Anteojos).
2 Siempre utilicen protector para los oídos (tapa oídos)
3 La pistola de aire siempre debe usarse bajo vigilancia de las personas  
 mayores de edad (18 años y mas)
4 Primero piensen luego disparen.
5 Nunca apunten con el arma a las personas ni a los animales aunque  
 el arma esté descargada.
6 Cuando tengan a la mano el arma mantengan su dedo lejos del gatillo.  
 No pongan el dedo en el gatillo sino estén listos para disparar.
7 Recomendamos no disparar a los blancos duros u ovalados, agua y  
 dentro del agua en los cuales la bala puede cambiar de dirección.
8 La persona que utiliza la pistola de aire de ninguna manera debe estar  
 bajo efectos del alcohol ni drogas.
9 Para permitir que el martillo caiga pujen hacia arriba el botón de  
 seguridad del martillo que se encuentran en ambos lados de la  
 pistola. (Figura 8).
10 No utilicen dos veces el mismo balín usado..
11 No carguen la pistola de aire hasta que estén listos para disparar.  
 Mientra la pistola de aire esté cargada no hagan movimientos así  
 como correr, caminar o brincar, No tengan en el auto un arma que ya  
 está lista para disparar.
12 Guarden la pistola de aire y sus balines en lugares donde los niños no  
 pueden alcanzar y bajo llave.
13 Luego de usar el arma de aires, para guardarlo procuren que en la  
 recamara no haya balines.
14 Nunca manipular las piezas de su pistola de aire. Cuando haya  
 desperfecto consulten con un profesional reparador de armas. No  
 pretendan de reparar el mecanismo interior de su arma, por que se  
 necesita herramientas especiales e intentarlo pueda ser peligroso.
15 Cuando descarguen su pistola de aire procuren que no quede nada  
 de balines en la recamara ni en la cacerina.
16 No abandonen el polígono o el área de caza antes de asegurar que su  
 arma esta descargada, Esto significa que la cacerina, la recamara y el  
 mecanismo de alimentación deben estar libres de balas. Si están  
 seguros que su pistola de aire esta descargada, hagan un último  
 chequeo: Levanten el martillo y jalen el gatillo apuntando hacia un  
 lugar seguro.

COLOCACION DEL CARTUCHO DE CO2
Advertencias: • Cuando colocan o quitan el cartucho de CO2 procuren 
que el arma o la cacerina estén libres de balines. • Cuando el cartucho de 
CO2 está a la mano utilicen lentes, el gas que contiene puede dañar los 
ojos. • No sacar el cartucho de CO2 antesdeconsumir completamente el 
gas que contiene. Porque el gas de alta presión que contiene emanará 
alrededores con todo su fuerza.
1 Cuando la pistola esté totalmente vacía presionen el botón liberador de 
cacerina que esta ubicado a la izquierda (Figura 1).Con otra mano 
sostengan la cacerina para evitar que se caiga al suelo.
2 Con cuidado desentornillan el tonillo que ajusta el cartucho con la 
cacerina lo cual esta ubicado debajo de la cacerina. (Figura 2).
3 Coloquen el cartucho nuevo a la cacerina de modo que la boca mira 
para arriba.(Figura 3).
4 Ajusten el tornillo hasta que sea todo asegurado (Figura 4)

Advertencia: Mantengan alejados de fuego y calor los cartuchos de CO2. 
Las temperaturas arriba de 50 C (150 F) puedan que cause explosiones y 
daños. Nunca meten en el fuego los cartuchos de CO2 .

RECARGA DE LA PISTOLA
Advertencia: Antes de recargar o dispara primera vez revisen el cañón con 
el palo de limpieza para asegurar que no esté obstruido. Para eso apliquen 
las indicaciones de “a” de esta sección. Siguen los pasos de abajo:
1 Jalen el resorte de cacerina y colóquenlo en la cavidad descanso (Figura 5).
2 Los 14 balines de 4,5 mm coloquen en el canal de cacerina metiéndolos 
por el hueco de recarga. (Figura 6).
3 Lentamente saquen el resorte de cacerina desde la cavidad de descanso 
(Figura 7).
4 Luego incorporen la cacerina dentro de la pistola y aseguren que esté 
bien asentada en su sitio(Figura 9).
Atención: No quitar del arma la caserina sin terminar los balines. Este es 
peligroso y puede causar daños.

DISPARAR
Advertencia: No toquen al gatillo antes de apuntar el arma en un punto 
seguro. Para disparar aprieten el gatillo 14 veces seguidos.
Precauciones: Aseguren que el cartucho de CO2 esté suficientemente lleno 
como para poder disparar hasta el ultimo balín. Nunca terminen el 
cartucho de CO2 procuren que quede un poco cargado. Cuando sienten 
que los disparos son débiles, cambien el cartucho.

DESCARGAR LA PISTOLA
Es posible que por la baja presión del gas sobrante el balín pueda quedarse 
dentro del cañón o la cacerina. Si siempre tienen que vaciar los balines, 
quiten la cacerina y desarmen el cartucho. (Ver: Cargar el arma).
Advertencia: Cuando van a quitar las balas procuren que el cartucho de 
gas está fuera de la cacerina.
Cuando la bala queda trabada en el cañón: Quitar la cacerina. Meter el 
palo de limpieza adecuada para calibre de 4,5 mm, por el cañón y 
empújenlo hasta que el balín trabado salga del cañón. Luego usando el 
palo de limpieza con sepillo, limpiar la suciedad y partículas que puedan 
acumulado dentro del cañón.
Cuando la bala que da trabada dentro de la cacerina: Jalar el resorte de la 
cacerina hasta al fondo y engancharlo en la cama de reposo. Voltear la 
cacerina para que caigan lo balines desde el hueco de recarga. Si la bala no 
cae, utilicen algún objeto con punta para empujarlas hasta que caigan y que 
completamente vacíe el recamara de balas. Para poner el arma en su 
estado anterior aplicar las indicaciones de la sección de “COLOCAR EL 
CARTUCHO DE CO2”.
Advertencia: De ninguna manera no utilizar las balas que sacaron del 
arma. Las balas malogradas puedan que causen desperfectos en el arma.
Importante: Cuando guarden el arma procuren que la cacerina esté vacía. 
Así evitaran cualquier accidente cuando deciden usarlo de nuevo.

GUARDAR LA PISTOLA
Advertencias: • Cuando guardan las pistolas de aire y gas procuren que los 
niños no los vea. • Estos productos en aspecto, funciones y tenencia 
fueron diseñados como pistolas verídicas. Cuando guardan estos 
productos tengan presente los riesgos de robo y mal uso. Antes de 
guardad siempre limpiar las pistolas de aire ecol. Sugerimos que las 
guarden en cajas de material no oxidables. En este aspecto cualquier 
vendedor de armas pueden hacer recomendaciones.
Precauciones: Cuando guardan la pistola deben estar seguros de que esté 
vacío.

LIMPIEZA Antes de limpiar el cañón procuren que el arma no esté cargada. 
Para limpiar el cañón y utilicen el palo de limpieza para calibre 4,5 mm 
(1.77in), sepillo y tela. Meter el palo de limpieza por el cañón. De ninguna 
manera aplicar aceite o grasa para limpiar el cañón. Esta grasa se usa para 
evitar las oxidaciones.
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